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Der Brenner erzeugt
starke Hitze. Berühren
Sie niemals die Düse
oder das
Heizelement, solange
es heiß ist oder
unmittelbar nach dem
Gebrauch.

The burner generates
intense heat. Never
touch the nozzle or
heating element while
it is hot or immediately
after use.

Le brûleur produit une
chaleur intense. Ne
touchez jamais la
buse ou l’élément
chauffant lorsqu’ils
sont chauds ou
immédiatement après
utilisation.

Il bruciatore produce
un calore intenso.
Non toccare mai
l'ugello o l'elemento
riscaldante mentre
sono caldi o
immediatamente dopo
l'uso.

De brander
produceert intense
hitte. Raak het
mondstuk of het
verwarmingselement
nooit aan als het heet
is of direct na gebruik.

El quemador produce
un calor intenso.
Nunca toque la
boquilla o el elemento
calefactor mientras
esté caliente o
inmediatamente
después de su uso.

Hořák produkuje
intenzivní teplo. Nikdy
se nedotýkejte trysky
nebo topného tělesa,
pokud jsou horké
nebo bezprostředně
po použití.

Plamenik proizvodi
intenzivnu toplinu.
Nikada ne dirajte
mlaznicu ili grijaći
element dok su vrući
ili neposredno nakon
upotrebe.
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Az égő intenzív hőt
termel. Soha ne
érintse meg a fúvókát
vagy a fűtőelemet, ha
az forró vagy
közvetlenül használat
után.

Halten Sie Kinder und
Haustiere von der
Arbeitsfläche fern,
wenn der
Unkrautbrenner in
Betrieb ist oder noch
heiß ist, um
Verbrennungen zu
vermeiden.

To avoid burns, keep
children and pets
away from the work
surface when the
weed burner is in use
or is still hot.

Gardez les enfants et
les animaux
domestiques éloignés
de la surface de
travail lorsque le
brûleur de mauvaises
herbes fonctionne ou
est encore chaud pour
éviter les brûlures.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontani dalla superficie
di lavoro quando il
bruciatore per
erbacce è in funzione
o è ancora caldo per
evitare ustioni.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van het werkblad als
de onkruidbrander in
werking is of nog heet
is, om brandwonden
te voorkomen.

Mantenga a los niños
y las mascotas
alejados de la
superficie de trabajo
cuando el quemador
de malezas esté
funcionando o aún
caliente para evitar
quemaduras.

Udržujte děti a
domácí zvířata mimo
pracovní plochu, když
je hořák na plevel v
provozu nebo je stále
horký, aby nedošlo k
popálení.

Držite djecu i kućne
ljubimce dalje od
radne površine dok
plamenik korova radi
ili je još vruć kako
biste izbjegli opekline.
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Az égési sérülések
elkerülése érdekében
tartsa távol a
gyerekeket és a
háziállatokat a
munkafelülettől,
amikor a gyomégő
működik vagy még
forró.

Stellen Sie sicher,
dass der
Unkrautbrenner auf
einer stabilen
Oberfläche platziert ist
und nicht umkippen
kann, um Unfälle zu
verhindern.

Make sure the weed
burner is placed on a
stable surface and
cannot tip over to
prevent accidents.

Assurez-vous que le
brûleur de mauvaises
herbes est placé sur
une surface stable et
ne peut pas basculer
pour éviter les
accidents.

Assicurarsi che il
bruciatore per
erbacce sia
posizionato su una
superficie stabile e
non possa ribaltarsi
per evitare incidenti.

Zorg ervoor dat de
onkruidbrander op
een stabiele
ondergrond staat en
niet kan omvallen om
ongelukken te
voorkomen.

Asegúrese de que el
quemador de malezas
esté colocado sobre
una superficie estable
y no pueda volcarse
para evitar
accidentes.

Ujistěte se, že je
hořák na plevel
umístěn na stabilním
povrchu a nemůže se
převrátit, aby nedošlo
k nehodě.

Provjerite je li
plamenik za korov
postavljen na stabilnu
površinu i ne može se
prevrnuti kako biste
spriječili nezgode.
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balesetek elkerülése
érdekében ügyeljen
arra, hogy a
gyomégető stabil
felületre legyen
helyezve, és ne tudjon
felborulni.
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